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KECSKEM ÉTI
Előfizetési dij:

Egész évre 5 írt., félévre 2 írt 50 kr., 
negyedévre 1 frt. 50 kr.

Az előfizetés »z év folytán minden hónapban 
megkezdhető.

Megjelen hetenként egyszer, 
VASÁRNAP.

Az előfizetési pénzek,
úgy a hirdetések is „Tóth Látzló kónyvnyom 

(iájának" czimzendők.

LAPOK.
HETI LA I*.

Szerkesztő, és kiadó-hivatal:
B U 1» AI • N A Ö Y • ü TC Z A 184. SZÁM.

E lap úgy szellemi, mint anyagi részét illető 
minden küldemény a szerkesztő. éa kiadó

hivatalhoz intézendő.

/.*■ .A
■ ,■

Hirdetési dijc a
3 hasábos petit sor egyszeri hirdetésnél 5 kr., 
többszöri vagy terjedelmes hirdetéseknél ár

leengedés adatik.

HÓIyrydij minden btigtafdeért 30 kr.

&

A tisztújitás kérdéséhez. *)
Valahányszor tisztújitás közelgett, bizo

nyos divatos és hangzatos szavak hozattak 
forgalomba azok részéről, kik a választá
sokra egv és más irányban döntő befolyást 
srvakorolni voltak hivatva , vagv a kik felO * o  «✓
szőlalásaik által a közfigyelmet maguk felé 
vonni szükségesnek vélték. Tisztújitás al
kalmával nagyokat mondani, aztán annál‘ 9
kevesebbet tenni, régi dolog nagy Magyar- 
országon , benne van az fűben-fában , benne 
a levegőben, s ezekből beveszi magába ac?
választó polgár, ha még oly csendes ter
mészetű is, s egyszer legalább elkiáltja: 
én választottam a polgármestert, s Péter 
nekem köszönheti, hogy nem^Pál lett a 
senator. ()lv  ártatlan  valami ez . I k  e-'.. biz- 
vást megmosolyoghatja az ember s hallgat
hat róla halálig: de van egy dolog, mi 
csak mostanában, legfőlebb alkotmányos 
életünk visszaszerzése óta jött divatba . ezt 
érintetlenül hagyni s hallgatni róla nem 
lehet. És ez nem más, minta ma minden
felé hangzó „jó közigazgatás** jelszava, 
l ’gvan kérem mondják meg a korszinvo- 
nalán álló. tehát jó, de igazán jó közigaz
gatás nélkül, fennállhat e egy állam ezer 
esztendeig? képes-e egy nemzet magát eul- 
turnépek között fentartani nemzetisége min
den attribútumával, ha nincs jó közigaz-» • 
gatása? Én nem hiszem s a ki gondolkozik 
a tárgy felett, vélem együtt kell, hogy 
Tamássá legyen. A magyar nemzet be
ékelve rokontalan elemek közé, évezreden 
át csak úgy maradhatott fen, annyi bal- 
szerencse és viszály közepette, hogy ahhoz , 
mit ma divatos nyelven „jó közigazgatási
nak neveznek, értett. — tudta a módját bo
gvan kell saját ügyeit jó rendben tartani. Ez 
a nemzet ma is képes a jó közigazgatásra, s 
ha a választásnál helyes irányban vezettetik, 
ki tudja választani hatósága élére azon 
férfiakat, kiknek neve, képessege kezesség, 
hogy a rábizottakat jól fogják végezni s 
együttes működésük jó közigazgatást ered 
ményez! De hogy egyszerű állításaimat be 
is bizonyítsam, ki kell terjeszkednem kissé 
a közigazgatás jóságának miben lete, szer
vezeti szabályaink használhatósága . a sűrűn 
hangoztatott tpialiticatio, a választás vagy 
kinevezés ezélszerűsége s valószinűleg egye
bekre is, miről egyelőre hallgatnom kell. 
A kit az ügy érdekel, kövessen végig 
figye lem m el, meg fogja látni, hogy nem a 
levegőből kapkodom érveimet a jó közigaz
gatáshoz.

Mit jelent ez a kifejezés: jó közigazga
tás? A jó közigazgatás azt jelenti: bogy a 
polgárok az állam iránti kötelességeiket 
kellő időben teljesítsék , jogaikat pedig azzal 
szemben folytonosan élvezhessék, szemé
lyük , vagyonuk biztosítva legyen s a köz 
jóllét közöttük terjesztésére minden lehető

*) A tisztelt czikkiróval nem értünk ugyan mindenben 
egyet, mindazonáltal közöljük ezikkét, mint olyant, mely 
több figyelemre méltó pontot tartalm az, s habár az úgy iránti 
„ s tú d ió iv a l, személyek elleni r ira“ nélkül vau írva.

elkövettessék, úgy az ipar. gazdászat és 
kereskedelem terén — mint egyebütt. hol 
a lakosság érdeke megfordul a közigazgatás 
száz meg százféle változataiban. Azaz a 
közigazgatás jósága abban áll , hogy a pol
gárok az állam és község kötelékéből rájuk 
súlyosod*'* terhet minél könnyebben visel-9

liessék el . jogaik az állam és községgel 
szemben folyton épségben legyenek . vagyo
nuk és személyük biztonsága soha, vagy 
legalább boszulatlan soha meg ne sértet
hessék.

Miképen érhető ez el ?
Minden elérhető', ha a tisztségeket okos,

tapasztalt s közbeesülésben álló jellemes 
tértink töltik be. ha a szervezeti szabályok- 
ban a miinkafelosztás elve helyesen alkal
mazva van, ha mindenki serény a rábizot-•r
takban, ha a tisztviselőt csak a közérdek 
vezeti. Es ezt megteheti a választott tiszt
viselő épen úgv, mint a kinevezett, csak 
az a kérdés, hol találunk ilyeneket? Az•r
iskola köztudomás szerént tisztviselőt nem 
nevel, a kitanul, iskolái bevégeztével úgy 
lép az életbe, mint az új szülött, kinek 
minden szükségéről bizonyos mértékig má
soknak is kell gondoskodtunk. Az élet, 
ama nagy mester, ez mondja meg, lesz-e 
belőle ember, van-e benne életre valóság? 
Ki dobná el a kisdedet születésekor, mert 
vézna, beteges? Ki merné mondani, liogv 
egy művelt férfiú. ha nem okleveles ügy
véd, közigazgatási tisztviselöségre képtelen? 
Hiszen azt, mit egy közigazgatási jó tiszt
viselőnek tudni kell, az iskolában nem 
tanulta meg senki, azt a hivatal-szobákban 
k e l l  e l s a j á t í t a n i ,  é s  p e d ig  n e m  ú g y ,  mint 
mostani fiatal jeles ügyvédeink képzelik 
m a g o k n a k : a e e n a t o r s á g o n .  \  a n  m é g  né
hány kiváló példauv jó közigazgatási tiszt
viselőinkből életben. 1 gyan kérdezzétek , 
hogy jutottak odáig, a hol most vannak? 
tiszteletbeli jegyzőMÓgeít irimksagon kezd
ték, s a kezükön keresztülment ügyiratok
kal , — mint mondani szokás — kanállal 
ették a tudományt, mit jó közigazgatásnak 
neveznek. Es ma diszei törvényhatóságunk
nak, kiknek véleménye döntő: s közigaz-9

gatási dolgokban az új emberek felett oly 
magasan állanak, hogy odáig egyetlen ügy
véd kutvabőre sem ér tél egyszerre. Xe- 
vélni kell tehát a jó közigazgatási tisztvi
selőket és pedig olvképen, bogy a törvény
hatóság mondja ki, miszerént az előléptetési 
rendszert életre hívja addig is , mig vagy a 
kinevezés, vagy az élethosszig való választás 
behozatnék. Ez azt teszi, hogy ki biven 
munkálkodik a rábizottakban, szorgalmas, 
becsületes s mindenek felett okos tisztvise
lőnek bizonyul, nem kell félnie a válasz- 
tások alkalmával a kimaradástól , sőt az 
előremenetelt várhatja. Ezt ki lehetne mon
dani a most készülő szervezeti szabályokban. 
Ezeken túl itt volna az ideje s az előlép
tetési rendszertől el sem maradhatna, a 
nyugdíj kérdése. Olv helyzetet kell bizto
sítani a közigazgatási tisztviselőnek, mely 
jövendőjét saját kezébe teszi le. Ekkor aztán

találunk képzett egyéneket, kik hajlamaik 
szerént a közigazgatás körül örömest fognak 
szolgálni. A qualineatiot. úgy mint azt a 
legtöbben értik s ügyvédi oklevélhez kötik: 
én elvetném, s a közigazgatási tisztviselőt 
a „mitte sapientem, et nihil ei dixeris4 
elvéhez alkalmazottait választanám. A ha
nyag, tudatlan, megbizbatlan tisztviselőtől 
szabadulni, nyitva az út minden nap, csak 
nem kell senkit, sem személyes, sem más 
érdekből takargatni. A gyümölcsnek is le
hull a férgese, s a mi épen marad, annál 
szebben érik. A választás is, a kinevezés 
is felszínre hozhatja a salakot. az első tán 
többször és többféle alakban , de azon lehet 
segíteni, a baj abban fekszik. hogy ma 
még nincs, mi az előre törekvő tiatal erőt 
a közigazgatás felé vonzza. Állandósítsák 
a közigazgatási tiszti állásokat. lesz bizo 
nvára egész serege az ottani állásokat el
nyerni óhajtó képzett egyéneknek, de bi 
zonvtalanba, ugyan ki kívánhatná, hogy

9 9
előrelátó, gondolkozó ember kitegye magát 
és családját bizonytalan jövő még bizony
talanabb esélyeinek ?

Másrészről minden közigazgatási szol
gálatba kívánkozó „fiatal erő“-től meg kell 
kívánni, hogy ott kezdje, hol kezdeni kell 
s ne hitessük el senkivel, hogy neki ez 
vagv amaz az állomás kicsiny, mert ha

9 9
valakire illik, hogy a ki jól kezdi, jól is 
végzi, bizonynyal illik a közigazgatási tiszt
viselőre , ki ha hiv volt a kevesen . úgy bi- 
zattat hátik azután többre. Egy szóval azt 
akarom mondani, hiába hangoztatják divat- 
szerűleg a jó közigazgatást, ha rá nem ne
velünk embereket , hanem csak időről-időre 
kapkodunk. mint Bernét a menykőhez s 
azt nézzük, hogy ennek is kellene, tehát 
ennek is adjunk, azt pedig nem nézzük, 
hogy a „kell4 mellett „lelietM-e? Ez azonban 
ne jelentse azt, hogy a qualifieatiót csak 
az mwvédi oklevél adja nieg ~merf“a bizony 
egymagában közigazgatási szolgálatra nem 
elég, erre olv kellékekkel is kell bírni, 
melyeket ügyvédség nélkül is meg lehet 
szerezni , csak akarni és tanulni kell !

Tanulni és akarni! Igen ez legyen a 
jelszó azok részéről, kik hivatalt vállalni 
készek, ne pedig a fae me talem , talis erő 
s azután felszedjük a fizetést, dolgozni pedig 
minél kevesebbet dolgozzanak. E végre szo
rosan megkövetelném , hogy a közigazgatási 
tisztviselő, a mint más foglalkozást mellék
keresetképen űznie nem is illenék , nem is 
volna szabad, gazdálkodással se foglalkoz- 
liassék. Pihenőre van minden pálya embe
rének szüksége s a legnagyobb elfoglaltatás 
mellett is marad üres idő; töltse ezt jól a 
tisztviselő akkép, hogy tanuljon és olvas
gasson . képezze magát oda, hol a város 
méltósága. mely neki tisztséget s kenyeret 
biztosit. bizonvos tisztességet. kívül belől 
egyaránt megkíván.

Ha ezeket a közelebb megejtendő válasz
tásoknál szem előtt tartva megközelíteni s 
elérni törekszünk, lesz jó közigazgatásunk , 
mert az eleinek erre mind megvannak, ke-



ressük eio ókét s biztosítsuk magunknak, 
s kedveltessük meg velők a tért. hiszen e 
várost Magyarország legmagyarahh eleme 
alkotja: Magyarországban pedig nem újság 
a jó közigazgatás, e mellett ezredéves múlt 
tanúskodik s ama tagadhatlan tény. hogy 
még mindég magyarok vagyunk !

Gazdasági egyletünk. •)
A Kecskemétvidóki Gazdasági Egylet által 

187*. évi január hó 6-án tartott választmányi ülés 
jegyzőkönyvi kivonata

Egyleti elnök Horváth Döme úr az ülést meg
nyitván, Csilléry Benő helyettes-elnök úr bejelenti 
Szinnyai Sándor városi baromorvos úrnak azon 
óhajtását, melynélfogva a lótenyésztés érdekében 
az egyleti helyiségen folyó évi január hó 13-án 
délután 3 órakor felolvasást szándékozván tartani, 
arra nézve az egyleti helyiség átengedését kéri.

Ezen közérdekű czélra az egyleti helyiség 
készséggel engedtetett át.

Elnöki előterjesztés folytán az egylet újra ala
kulása tekintetéből összehívandó közgyűlés határ
ideje folyó évi február 3-án délelőtt 1'* órára Kecs
keméten, a városház tanácstermébe kitüzetvén, 
előzőleg pedig egy választmányi ülésnek ugyanazon 
hó 2-ik napján d. e. 1<> órára, az egyleti helyi
ségbe leendő összehívása elhatároztatván, utóbbira 
a választmányi tagok , előbbire pedig az egyletnek 
valamennyi tagjai meghívandók, egyszersmind az 
aláírási gyűjtői vek azideig bekérendök.

Egyleti tag Lelesi Kovács (iábor úr Karán, 
fölkéretni határoztatott az iránt, hogy általa az 
egyesület részére az elmúlt éw tavaszán dugványo
zás végett küldött japáni nemes fűzből — miután 
ez szakértők véleménye szerént a finomabb kosár-•F
kötésre minden más fűz felett ál, — nagyobb mérv- 
beni elszaporitás végett, néhány kévét — dij mel
lett — küldeni szíveskedjék.

Fclolvastatott a nm. kir. toldmiv. minisztérium 
22,213/1877. sz. alatti intézménye, abban a mezei 
egerek irtására adott utasítás közöltetik kivonatban 
következőleg:

A mezei egerek irtásának módjaiul ajánltatnak:
1 K iszán tás. Mi is következőleg eszközöl

tetik :
Az egerek által ellepett földterület keresztül- 

kasul fölszántatván és felboronáltatván, az eke és 
fogas után két — közönséges nyírfa seprűkkel el
látott — egyén állittatik , kik közül egyik közvetlen 
az eke után jár és az ez által fölvetett egereket 
lesöprüzi, a másik pedig amattól 25—30 lépésnyi 
távolban, az eke által összetúrt mélyebb fészkekből 
előkerüiteket agyonveri.

2. M érgezés, a) Barita Carbonicival követ
kezőleg: egy font Barita Carbonicához két font 
liszt keverendő, ezután annyi vízzel kell hígítani, 
mennyi az egészet gyúrható tésztává teszi, mit is 
elvékonyitva, egy-egy szemernyi koczkákra meté
lünk , s azután ezekből minden egérlyukba egy-egy 
darabot dobunk.

Előnye ezen egérirtó-szernek az, hogy ezen 
méreg által elpusztított egerek a lyukban marad
nak , és azokat, feltúrás esetén bármiféle húsevő 
állat minden baj nélkül megeheti; hátránya az, 
hogy drága.

b) Phosphorral. Egy tekuobe mintegy 10 iteze 
meleg viz öntendő, melybe a phosphor darabonként 
belerakandó, mit mindaddig kell egy lapos faka
nállal keverni, inig a phosphor felolvad és olaj- 
folyadékonyságúvá lesz, azután ezen folyadékba 
liszt keverendő, és pedig akként, hogy egy font 
phosphor egy mázsa liszttel elegy ittessék. — 11a a 
folyadék egy mázsa lisztet nem képes felvenni, 
úgy több viz öntendő hozzá mindaddig, tnig a 
liszt sodorható tésztává lesz.

Ezen tésztából két szemernyi nagyságú apró 
koczkák formálandók és az egérlyukakba teendők.

Ez utóbbi méreg csak ott használható, hol 
semmiféle háziállat nem jár, és nagy mennyiség 
ben előre készíteni sem szabad, mert a léggel 
érintkezvén, hosszabb idő alatt oxidálódik, s az 
által ártalmatlanná válik.

Ezen méreg jóval olcsóbb az előbbinél.
Ezek szerént útakou és legelőkön, hol állatok 

járnak , czélszerübb a Barito Carbonica, vetéseken 
és oly területeken . hová állat nem hajtatik , czél- 
szerühb a phosphor méreg.

Ez utóbbi mérget megevett és e miatt elhul
lott varjúk . vércsék stb. elhasználása szigorúan 
tiltassék.

3. V isze li k iön tés. Mi azonban szerfelett 
fárasztó sok munkát igényelvén, csak kivételeseid) 
esetekben alkalmazható.

A leírt ir’ási módozatok között legezélszerübb 
a kiszántás, azonban csak úgy, ha az illető köz 
ségekben az egy időben hajtatik végre.

Eelolvastatott a m. kir. földmiv. minisztérium 

E kivonatot helynzúke miatt caak most kóaolbetjilk.

25740/877. »t. a. leirata, melynélfogva értesittetik 
ez Egyesület, miszerént felterjesztése folytán, kí
sérlettétől végett, egy holdra való sikárfii-maguak 
ideküldése iránt intézkedés tétetett.

Itt, valamint a 25743/877. számú leiratban 
tett azon miniszteri kegyes intézkedés, mely szerént 
a választmány felterjesztése folytán, a királyi köz
ponti távirda raktár igazgatósága utasittatott, hogy 
ez Egyesület részére 4 métermázsa elhasznált táv- 
irdasodrony, lugasdrótul alkalmazás végett, kilo
grammonként 10 krral számítva küldjön, köszö
nettel fogadtatván, utóbbira nézve az egyleti tagok 
azon ‘ieryelmeztetéssel hivatnak föl, hogy a meny
nyiben azon drótból szerezni óhajtanának , ez iránti 
szándékukat egyleti jegyzőnél jelentsék be.

A békésmegyei gazdasági Egylet, békés csabai 
faiskolájának catulogusát megküldvén , — az a ta
gok használatára bocsájtátik.

Csilléry Benő helyettes elnök úr előterjeszti, 
miszerént a választmány meghagyása folytán, sz. 
kir. Kecskemét város közönsége által, ez egyesület 
kezdeményezése alapján itt megindítandó házi ipar, 
illetőleg a kosárkötés megkezdetése tekintetéből, 
díjtalanul átengedett tisza-rcti füzeseiben, eddig 
összesen 300,(XK) szál igen alkalmas füzvessző sze
detett.

Ezen anyag beszerzése körüli kiadások, — 
hozzájárulván „nemes fűz-dugványozásra41 a városi 
inükertben előkészített föld rigolirozásra tett kia
dás, — 2<>0 frtra rúgó tetemes költségeit azon okból 
vették igénybe. mivel a törzseket és csonkokat a 
jövő évi bővebb és könnyebb aratás tekintetéből 
előkészíteni kellett.

A kosárkötés-tanitás, múlt évi deczember hó 15. 
a választmány további határozatával, havonként 
4<> frt. havi dij mellett alkalmazott Dobóczki Mihály 
helybeli kaskötő-mester vezetése alatt tényleg meg
kezdetett , s mai napig ez után készült 93. darab 
nagy, gyümölcs elszállításra alkalmas kosár, — 
melyek között polyvahordó kosarak is vannak , — 
áll a választmány rendelkezése alatt.

Ezen 93 darab kosarat — nehány darab kivé
telével , — azon három szegénysorsú ember kötötte , 
kik itt kezdett egy heti tanulás után állandóan 
dolgoznak, s egy választmányi hat írozat folytán 
már januárra 12 frt. dijjat kapnak.

Jelentést tevő elnöki helyettes sajnálattal jegyzi 
meg, hogy a szegényebb sorsú egyéneket, a leg
nagyobb rábeszélés mellett is alig képes a tanulásra 
édesgetni, ha bejönnek is egy-két Ízben, azután 
végkép kimaradnak, pedig csak ő érettük tesz az 
Egyesület ily tetemes kiadásokat, mit már az is 
bizonyít, miszerént a tanításért tőlük semmi dij 
sem követeltetik, sőt minden általuk kötendő al
kalmas kosárért 10 kr. jutalmat nyernének.

Azonban dicsérettel emlékszik meg azon tanító 
és tanár urakról, valamint egy derék tanítónőről, 
végre néhány műkedvelőről, kik a tanulási helyi
séget szorgalmasan látogatják.

A már begyakorlott három havi díjas emberrel 
a városi szegények házában is kísérlet tétetett a 
tanítással, azonban a dologtól elszokott tehetetlen 
emberekkel alig lehet bármi csekély eredményre is 
kilátás.

Ezen jelentés tudomásul vétele mellett a kosár
készlet elárúsitására egy bizottság küldetett ki.

Ezek után még néhány házi ügy elintézésével 
az ülés véget ért.

A választmány meghagyásából közli
Csereklyei Károly, 

e. jegyző.

Vógszámadás
a törököket segélyező bizottság pénztárába befolyt 

összegekről.
Hivatkozással a helybeli két lapban időszakon

ként közzétett jelentéseimre, miután néhány gvüjtő-iv 
beküldése az illető ivtartóktól ez ideig sikertelenül 
kérelmeztetett, részemről az ügyet tovább nem ha
laszthatva — addig is inig a gabona félék és egyéb 
élelmi czikkek átvételére kiküldött bizottság részle- 
tesb jelentését megtenné — kötelességemnek tartom 
a különben is lelkesen adakozott közönségnek a 
hozzám befolyt összegekről végszámadásomat nyil
vánosan is következőkben megtenni.

a ) A b iz o ttsá g
Bevétel.

á lta l k ib o c sá to tt 
ivek u tán .

• • • A •/g y ú jtó -

1- ső számú gyüjtö-iven Szegedi György úr által 2 Íz
ben átszámolva 1 < M» frt. és egy telje* súlyú arany.

2- ik sz. gy.-iven Bagi Béla úr által' 3 Ízben átszá
molva lu9 frt. 73 kr., egy db. 10 frankos arany, 
egy db. 2 frtos ezüst tallér és egy ezüst huszas.

3- ik sz. gv.-iven Salamon Imre úr által 00 frt. 4o kr. 
4 ik sz. gy.-iven Deák László úr által 2 Ízben szá

molva 147 frt. 60 kr., egy db. arany és 4 db.
ezüst huszas (lásd az 50. számú iv alatt is).

5-ik sz. gy.-iven Fény ti Antal úr által 3 Ízben 164 frt. 
3o kr. és 3 db. ezüst tallér régi (lásd az 57. 
számú iv alatt is).

6 ik sz. gy.-iven Dukay György úr által 2 Ízben
162 frt. 96 kr. és egy arany.

7 ik sz. gy.-iven Muraközy Sándor úr által 2 Ízben
81 frt. 80 kr.

8- ik sz. gy.-iven ifj. Dékány Imre úr által 33 frt. 4 kr.
9- ik sz. gv.-iven Ujszászi József úr által 85 frt.

30 kr. (lásd a 47. számú iv alatt is).
10- ik sz. gy.-iven Szalontai Elek úr által 120 frt.

80 kr. (lásd a 49. számú iv alatt is).
1 1 ik sz. gy.-iven Schweiger J. úr által 71 frt. 70 kr.
12- ik sz. gy.-iven Pulay János úr által 63 frt 14 kr.
13- ik sz. gy. ivén ifj. Kovács Gábor úr által

21 frt. 52 kr.
14 ik sz. gv.-iven Csilléry Benő és Kiss Lajos urak

által 78 frt. 70 kr.
15 ik sz. gv.-iven Tóth Gergely úr által 62 frt. 20 kr.

(lásd az 52. számú iv alatt is).
16- ik sz. gy.-iven Szinnyai Imre úr által 55 frt. 18 kr.
17- ik sz. gy.-iven Diószegi József úr által 102 frt.

90 kr.
18- ik sz. gy.-iven Kasza Mihály úr által 51 frt.

39 kr. (lásd az 51. számú iv alatt is).
19- ik sz. gy.-iven Szabó Mihály úr által 18 frt.

88 kr. (lásd a 48. számú iv alatt is).
20- ik sz. gy.-iven Faragó István úr által 2 Ízben

16 frt. 31 kr. (lásd az 55. számú iv alatt is).
21- ik sz. gy.-iven dr. Kovács Mihály úr által 33 frt.

3 kr. (lásd az 55. számú iv alatt is).
22- ik sz. gy.-iven Csókás József úr által (homok-

útezai) 24 frt. 80 kr.
23- ik sz. gy.-iven Molnár János úr által egy ezüst

tallér, 3 ezüst huszas és 7 frt.
25- ik sz. gv.-iven Tóth Ferencz úr által 1 7 frt. 50 kr.
26- ik sz. gy.-iven Ferenczy József úr által 11 frt.

90 kr.
27- ik sz. gy.-iven Fincicky József úr által 5 frt. .50 kr.
28- ik sz. gy.-iven Bóbis Gergely úr által 27 frt. 50 kr.
29- ik sz. gy.-iven Dékány Imre úr által 20 frt. 32 kr.
30- ik sz. gy.-iven Inoka Imre úr által 1 frt. 50 kr.
31- ik sz. gy.-iven Béke István ür által 12 frt. 10 kr.
32- ik sz. gy.-iven id. Csókás József úr által 2 frt. 70 kr.
33- ik sz. gy. ivén Cs. Tóth Ferencz úr által 3 frt. 82 kr.
34- ik sz. gy.-iven Minke Béla úr által 9 frt. 46 kr.
35- ik sz. gy.-iven Hegedűs József úr által 1 frt. 60 kr. 
41 -ik sz. gy.-iven Szeles Zsigmond úr által 48 frt. 32 kr. 
44-ik sz. gy.-iven llalasy Mihály úr által 2 frt. 34 kr.
47- ik sz. gy.-iven Ujszászi József úr által 55 kr.

(a 9. ivre hivatkozással).
48- ik sz. gy.-iven Szabó Mihály úr által ismét

5 frt. 43. kr.
49- ik sz. gy.-iven Szalontay Elek úr által 81 frt.

20 kr. (a 10. ivre hivatkozással).
50- ik sz. gy.-iven Deák László úr által 27 frt. 80 kr.

(a 4. számú ivre hivatkozással).
51 ik sz. gv.-iven Kasza Mihály úr által 25 frt 4 kr. 

(a 18. számú ivre hivatkozással).
52-ik sz. gy.-iven Tóth Gergely úr által 13 frt. 

12 kr. (a 15. számú ivre hivatkozással).
54- ik sz. gy.-iven Csókás József úr által 14 frt.

(a 22. számú ivre hivatkozva).
55- ik sz. gy.-iven dr. Kovács Mihály úr által 5 frt.

84 kr. (a 21. számú ivre hivatkozással).
57-ik sz. gy.-iven Fényfy Antal úr által 2 frt. (az

5. számú ivre hivatkozással).
(24., 36., 37., 38., 39., 40., 42., 43., 45., 46.,

53., 56. sz. ivek nem inutattattak be).
Összesen a gyűjtő iveken befolyt 2001 frt. 72 kr., 

három db. teljes súlyú arany, két db. 10 fran
kos arany, hat db. régi ezüst tallér, nyolca db. 
régi ezüst huszas.

b) G y ű jtő -iv e k e n  k ív ü l, te s tü le te k  
eg y esek tő l b e fo ly t ö sszeg ek :

Kecskemét város adománya 
Az olvasó-kör 
A nép kör „
A gólya-kör „
Dékány Mihály úrtól 
Bállá Ferencz úrtól 
Bartha Gergely úrtól 
Fischer Agnes úrnőtől 
Tóth László úrtól (nyomdász)
T. L.-tól az ivén kívül

é 8

kr.
n
n
n
n
n
n
n
n

1OO trt.
68 
67 
79

n
n
n

n
n
r
n
n
n
n
n
n

16

14
1
5
2

14
1

Összesen: 339 írt. 30 kr.
(Laczi István úr 7 frt. adománya Deák László úr 

ivén van bevezetve.)
c) V eg y es  b e v é te le k .

Helyben elárverezett burgonyáért 26 frt. 64 kr. 
Pusztaszeren elárverezett burgonyáért 7 frt 20 kr. 
Elárverezett árpáért beszámoltatott 107 frt. 38 kr. 
Elárverezett rozs és egyéb élelmi czikkekért 469

frt. 81 kr.
(A bizottság időközben értesülvén, hogy a ga
bonának Trieszten át Törökországba szállítása 
tetemes költségbe kerül, mint a hogy az ott 
megszerezhető, hasznosbnak látta a még el nem 
szállított készletet helyben értékesíteni.)

< >sszes gyűjtésig naponként a takarékpénztárba tett 
összegek után számított időközi kamatok 15 frt. 
37 kr.

A tegnapi napon elárverezett zsákokért 49 ftr. 85 kr.• •
Összesen: 676 frt. 25 kr.



Összes bevétel.
Ba u k j egyek b e n ................. .... 3017 írt. 27 kr.
3 db. teljes súlyú arany , 2 db. 10 frankos arany, 
6 db. régi ezüst tallér , 8 db. régi ezüst huszas.

Kiadások.
Gabona és egyéb termények beszállítása körül fu

varok , rostáltatás, felmérés, vasúiig vitel és 
egvéb szolgálatot tevő munkások díjazására 
135 frt. 90 kr.

Hétszáz zsák és azoknak jelvényezési költségeire 
vasúti hozatallal 308 frt. 31 kr.

31 608 kilogram (471 zsák) tiszta, megrostált rozs, 
2000 kilogram (29 zsák) tiszta, megrostált búza 
vasúti elszállításáért Budapestig 8(> frt. 80 kr. 
A központi bizottság által átvétele nyilvánosan 
nyugtáztatott a „Közvélemény4 múlt évi 299. 
számában október 29-én.

A törökök segélyezésére készpénz nov. 4. 1800 frt. 
3 db. teljes súlyú arany, 2 db. 11i frankos arany, 
6 db. régi ezüst tallér, 8 db. régi ezüst huszas. 
Ezen összegeknek átvételét a központi bizottság 
nyilvánosan nyugtázta a „Közvélemény4 múlt 
év 323. számában november 22-én.

Deczember 15-én ismét készpénz a törökök segé
lyezésére 600 frt.
Nyilvánosan nyugtáztatott a központi bizottság 
által a „Közvélemény4 múlt évi .353. számában 
deczember 22-én.

Harmadik szállítmány a törökök számára a számadás 
lezárásánál mint maradvány 74 frt. 95 kr.

Vegyes kisebb költségek , nyomtatványok , posta stb.
17 frt. 31 kr.

Összes kiadás: 3017 frt. 27 kr.
3 db. teljes súlyú arany, 2 db. 10 frankos arany, 

6 db. régi ezüst tallér, 8 db. régi ezüst huszas. 
E jelentésem szerint tehát a törökök segélye

zésére küldetett: 2474 frt. 95 kr. bankjegyekben,
3 teljes súlvú, 2 db. 10 frankos arany, 6 db. régi ezüst 
tallér, 8 db. régi ezüst huszas és 500 zsák gabona. 
Budapestig bérmeutve.

E jelentésemre vonatkozó számadásaimat a t. ez. 
segélyező bizottságnak megvizsgálás és felmenteté- 
sem végett egyidejűleg benyújtottam.

Kecskemét, 1878. január 23.
Katona Zsigmond,

mint a bizottság pénztáruoka.

„Kecskemét4 f. évi 5 ik számában Szentmik* 
lósv Kálmán egy terjedelmes választ bocsájtott közre 
a helybeli szinügyi bizottságnak lapunkban közzé 
tett és Komáromy Alajos úr vendégszereplésére 
vonatkozó nyilatkozatára. Minket — miután lapunk 
színi rovatában K. A. úr vendégszereplésére vonatkozó 
észrevételünket hoztuk — a szinügyi bizottság nyilat
kozata csak annyiban érdekelt, a mennyiben annak 
közzétételére feíkérettünk, mit attól még az eset
ben sem tagadtunk volna meg, ha saját színi refe- 
radánkra vonatkozott volna, mert mindenkor súlyt 
fektetünk a szinügyi bizottság nyilatkozatára, mely 
hogy mennyit ért a bírálathoz, annak megítélését 
a közönségre bízzuk.

Valamint azonban a bizottság nyilatkozatát 
minden észrevételezés nélkül közöltük , úgy Sz. K. 
válaszával sem foglalkoznánk , ha az pusztán a 
szinügyi bizottságnak szólana, de miután azzal 
Sz. K. lapunk és annak szerkesztője ellen is for
dul , teszünk rá nehány észrevételt.

Kár volt Sz. K.-nak kemény fejüségét szóba 
is hozni, mert sem a szinügyi bizottság, sem la
punk sohasem tűzték ki feladatukul azzal t"gi d- 
kozni, annál kevésbé volt szándokunk azt „beütni.4 
Meglágyítja ha nem is üti he — ha Sz. K.-nak 
olyan kemény feje van — majdan az élet. Sz. K. 
továbbá abban a — mindenesetre téves — hiedelem
ben ringatja magát, hogy lapunk jelenlegi szer
kesztőjének valami nagyon zokon esik, hogy la
punktól megvált. Ne hitesse el ezt magával, mert 
habár szívesen látjuk , ha valaki pusztán az erkölcsi 
jutalommal megelégedve közreműködik lapunkban 
a kitűzött feladat megoldásában: ügy sohasem nehez 
teltünk senkire, ha kilép a sorból s más irányba 
viszik útjai s igy nem is „vette kapóra4 lapunk 
szerkesztője a bizottság nyilatkozatát a czélból, 
hogy -Sz. K.-nak mint „renegátnak4 fejere zúdítsa, 
nem vezethette a szándék azért sem, mert a lapok 
jelenlegi szerkesztőjének vajmi kevés köze volt 
Sz. K.-hoz.

Ha a múlt' évben S„. K. lapunk egy állandó 
rovatának vezetője volt, nem számíthatott egyébre 
mint a volt szerkesztő s a közönség elismerésére, 
de nem vindieálhatja magának ebből folyólag ama 
privilégiumot: hogy bizonyos irányban kifejtett 
véleménye s meggyőződése - melyen saját vallo
mása szerint erőszakot is szokott elkövetni — meg 
ne biráltassék.

Sz. K.-nak még csak azt az egyetlen egy kér
dést teszszük fel: váljon mennyire tartja loyalis 
dolognak , hogy lapunknál kifejtett munkásság és 
érdemre hivatkozik , midőn egy lapunktól távol 
álló testület nyilatkozatára akar válaszolni. E fölött

bizony gondolkozhatik s e lapok szerkesztője ha 
„morfondírozik", bizonyára a felett teszi ezt. hogy 
egy fiatal ember, a ki hivatást érez magában a 
toll hatalmát magáévá tenni, hogyan adhatja magát 
arra, miszerint olv modorban Írjon, mint a minő 
modorban Sz. K. „válaszát4 megírta?

ILI DON SÁGOK.
— Kecskemét sz. kir. város törvényhatósági 

bizottsága 1878. évi február hó 12-ikén d. e. 9 
órakor közgyűlést tart.

— A szinügyi bizottság és azinpártoló-kör fel
kérése folytán több lelkes úrhölgy magára vállalta 
az új bérlet gyűjtést, s most nem tekintve fáradsá
got és kellemetlenséget, melylyel az ily vállalatok 
többé kevésbé járnak, egész buzgalommal járnak 
és működnek , hogy közönségünket gyakoribb szín
házba járásra bírják s a helyben működő színtársulat 
helyzetét megkönynyitsék. Hisszük és reméljük, 
hogy ez áldozatot a közönség tömeges aláírásával , 
a társulat tagjai pedig szorgalmuk és igyekezetükkel 
fogják viszonozni!

— Szegedy György, fiatal ügyvéd barátunkat 
baleset érte. Egyik este ugyanis épen haza érkez
vén , a jégen elcsúszott s az esés közben segétségiil 
használt keze kiticzamodott. < trommel értesülünk 
azonban, hogy állapota — bár kellemetlen — de 
nem aggasztó, s rövid idő alatti felgyógyulása valamint 
remélhető, úgy azt mi is őszintén kívánjuk; — de 
egyszersmind intés ez mindenkire nézve, hogy a 
még folyvást síkos járdákon s utakon vigyázzon, 
nehogy hasonló eset érje!

— Csolnoky Ferencz derék iparosunk a párisi 
világkiállításra szánt magyar öltözékével . mely egy 
országgyűlési palást, atilla, mellény és nadrágból 
állt, a hét elején elkészült. A kiknek alkalmuk 
volt az öltözéket látni, dicséröleg szólanak.

— A szabó-ipartársulat f. hó 3-án az „Olvasó
kör4 helyiségében társas vacsorával összekötött 
tánczvigalmat rendezett, mely kitünően sikerült. 
Az a szívélyesség , melyben a vendégeket részesi- 
ték , az a fesztelen jó kedv, mely a társas vacso
rát jellemzi, tartós emléket hagyott hátra mind
azoknál, a kik ott megjelentek.

— Mi történt a színházban? E czim alatti 
rovatunk a tudósitó távolléte miatt ezúttal üresen 
maradt, s talán a társulat némely tagjainak szeren
cséjére , mert bizony történt ott a héten sok föl
jegyzésre méltó dolog, melyet elhallgatni alig lehetne. 
Figyelmeztetjük azonban e helyen is a társulat némely 
tagját, hogy ha a közönség részéről pártolásra tart 
igényt , azt a közönséget ezentúl jobban respektálja,
s izetlcn viczczeivel és folytonos nevetéssel ne •»
mulattassa.

— Az ügyvédi kamara fegyelmi bírósága a 
folyó év első felére következőleg alakíttatott meg. 
Elnök: Zomborv László, elnöki helyettes: Pacsu 
Mihály, titkár: Kiss Lajos, fegyelmi bírák: Papp 
Sándor, Magyar László, Györfv Balázs és Tóth 
Ignácz, póttagok: Eelicidesz Sándor és Szegedy 
György. Megemlítjük még azt is, hogy Vjszászy 
József választmányi tag állásáról leköszönvén, he
lyére Tóth Ignácz, mint az előző választásnál 
viszonylag legtöbb szavazatot nyert lett behiva 
választmányi tagul.

— Félegyházán a tisztviselői karnak február 
2-án tervezett bálja az uralgó diphteritis miatt 
újabban is betiltatott.

A helybeli ügyvédi kar ismét egy új taggal 
szaporodott. Zsivkovits Lajos úr, a helybeli aka
démia volt növendéke múlt héten tette le az ügy
védi vizsgát. Gratulálunk neki, valamint szülőinek 
is, kik derék tiak nevelése által valóban tiszteletre 
és utánzásra méltó példáját adák a szülői hivatás 
betöltésének! Az öreg úr most már büszkén mond
hatja el a vén Simeonnal! „I ram bocsásd el szol
gádat békével!4

— (Beküldetett.) A kecskeméti „kereskedő 
ifjak társulata" tagjaiból alakult részvényesek a 
farsang utolján egy igen díszes „ e lite4 bált ren 
deznek fele részben a török menekültek , fele rész
ben a helybeli jótékony Nőegylet javára. Remél
jük , hogy Merkúr tiait — kik ez alkalommal salon 
képességüket fényesen igazolni akarják — méltó 
pártfogásban részesitendi közönségünk. A terem 
díszítése, a meghívók, tánezrend és cottillion a 
budapesti „kereskedő ifjak társulata4 által küldött 
minta szerint fog készíttetni. E bálra, mely igen 
fényesnek, diszesnek és élvezetesnek Ígérkezik , 
eleve is felhívjuk a közönség figyelmét.

KÜLÖNFÉLÉK.
— IX. P iu s, római pápa meghalt. <> volt 

eddig az egyedüli, ki pápaságának 25 ik évét nem
csak megérte, hanem már a harminczadikat is 
túlhaladta. 1792. évben született s családi nevét

1847-ben pápává lett elválasztatása alkalmával cse
rélte föl a Pius névvel. Az egész, világ érdekelt
séggel várja most a pápai szék betöltését , melynek 
a székiirüléstöl számított I l ik  napon kell kez
dődni a conclaveban s mindaddig megszakítás nélkül 
folvtattatik, mig a bibornoki testület szavazatának 
kétharmada valamelyik megválasztottra nem irá- 
nvul; mikor aztán az új választott nevét megvál
toztatván , ünnepélyesen kihirdetted k a népnek s tel - 
szenteltetik az ostiai püspök által Ezután a Jiará- 
val megkoronáztatván, gyors lovaglás mellett bir
tokába veendi saját plébániáját.

— K ir á ly i  a d o m á n y . O felsége a Kons- 
t uitinápolyba menekült szűkölködők részére tízezer 
irtot adományozott , mely az ottani követség által 
lön kiosztva.

— R e g é n y  a k o u p é b a n . A „Bp. Napi
lapéban olvassuk: Öten ültek tegnapelőtt egy má
sodosztályú koupéban, a Hatvan felől érkező vo 
naton. Egy clemedettebb ú r , furfangos arczczal és 
pisze orral, s vele szemben egy csinos fiatal ember 
előkelő, de e mellett hideg és szomorú arczczal, 
mélyen köpenyébe burkolva, melyből csak a teje 
látszott ki. A koupé másik szögletében a fővárosi 
jelmez-balra siető mama és leánya ültek csevegve, 
s végül egy ismeretlen ötödik, a kitől ez értesítést 
veszszük. A fiatal ember nagy erdőket keltett a 
kisasszonyban, s valljuk meg: ennek a mamájában 
is, a ki látva, hogy a szemben ülő idősebb úr 
mily figyelmes vigyázatta! őrzi a tiatal embert, s 
a világért sem távoznék mellőle, nyomban azt 
hitte, hogy a tiatal férti bizonyára kiváló neveze
tesség vagy főrangú egyén; s az, a ki kiváló gon 
doskodásával halmozza e l, alkalmasint az inasa, 
vagy tiszttartója lehet. A mama aztán jónak látta 
beszélgetést kezdeni a tiatal emberrel, mire az 
élemedett úr sajátságos zordon tekintetet vetett a 
hölgyekre és az ifjú felé. A beszélgetés tehát elma
radt, tie a kacsintgatna erősen folyt, s a midőn 
végre a pisze urat elnyomta kissé a buzgóság, 
gyorsan kibontakozó eredményű csevegést kezde
nek, melyben a tiata, ember eleinte tartózkodva, 
később azonban önfeledten mindinkább belemele
ged ve vett részt. A leány beleszeret a tiatal em
berbe, s egyre közelebb húzódik felé. Feltűnő volt 
azonban, hogy midőn egy Ízben a kisasszony le
gyezője leesett, az ifjú nem emelte azt fel. Majd 
névjegyét kérték a hölgyek, mire megzavarodva 
ezt mondá: „nincs nálam a névjegyem.4 De ez 
nem gátolta az ismeretség fejlődését; a nők elbe
szélték, hogy melyik szállóba lesznek szállva, s 
arra kérték, hogy látogassa meg őket. „Minden 
bizonynyal hölgyeim4 felelt ez. „Adjon reá kezet4 
szólt a nő mosolyogva: „no, hol a keze, nyújtsa 
ide, hogy eljön.4 A tiatal ember mélyen elpirult. 
„Nem tehetem, nem tehetem4, hebegő összerezzenve. 
„De hát miért nem?4 — E pillanatban fölébredt a 
szigorú kinézésű úr, s a ki tulajdonképen a ható
ság kiküldötte volt, s oda szólt a hölgyeknek: 
„bizony csak azért, mert meg van vasalva. Bizo
nyossá tehetem hölgyeim, hogy nem fogja önöket 
meglátogatni e gazticzko, mert jó helyre teszszük.4 
Képzelhetni a hölgyek meglepetését, kik a hatóság 
kiküldöttjét és annak foglyát annyira félreismerték.

• •
— <>t ö n g y ilk o ssá g  történt két nap alatt 

Pozsonyban. Tegnapelőtt P á lffy  Rudolf gróf lőtte 
meg magát s ugvanc»ak az nap egy szolgáló ug 
rótt a Dunába a miatt, hogy a kisasszony lopással 
gyanúsította. Ezt élve kimentették. Este egy nagy- 
szombati pénzügyőr, ki • alami büntetés elöl szö
kött meg, lőtte agyon magát a Mayer-féle majorban. 
Tegnap reggel pedig egy hivatalnok neje anyagi 
szükség miatt, kétségbeesésében kénsavat ivott. 
Fölgyógyulásához kevés a remény.

— N ag y  s z e r e n c s é t l e n s é g  történt a 
calaisi lovardában tőivó hó 2-án. A lovardában•r
3—4«KH) ember nézte az előadást. Az előadás vége 
felé valaki elkiáltá magát: „Tűz van“ , mire iszonyú 
zavar támadt. A tömeg a szűk kijárat felé tolon
gott, asszonyok, gyermekek és férfiak lettek 
agyonszoritva, legázolva. Az ijedtség lecsillapulván, 
tizenkét halottat és 20 sebesültet találtak. Az ál
dozatok között egv leány is találtatott apjával 
együtt, ki meg akarván menteni leányát, mindket
ten agyonszorittattak. A tűzkiáltás némelyek sze
rint egy részeg embertől, mások szerint zsebiuct- 
szöktöl .eredt, kik a zavart ki akarták aknázni.

— P a lo tá s y  J á n o s ,  közönségesen ismert 
zcncköltö és tisztviselő közelebb öngyilkosság áldo
zatává lett. Mint írják, szembaja és zilált anyagi 
viszonyai sodorták a végzetes örvénybe. A magyar 
zene egyik buzgó művelőjét s legméltóbb képvise
lőjét veszté benne, kinek eredeti magyar zamatú 
nótái és palotásai méltán Rózsavölgyi darabjai mel
lett foglalhatnak helvet. Családi neve Peesenvánszkv 
volt, s újabb nevét az ötvenes években vette fel. 
E név alatt jelentek meg müvei és részint össze
gyűjtve, részint önállóan, mint pl. a feledhetlen 
emlékű „bonvéd-toborzó4 stb. Két fiút hagyott 
hátra, kik a zene iránti hajlamot atyjuktól szinte 
örökölték.



— M ohácsi Ig u ácz . a főváros esrvik legrueve- • **
netenebb genre-alak; szinten közelebb bunvt el. 
Roppant kövér és vastag termetéről, valamint rend
kívüli étvágyáról volt ismeretes. Három mázsánál 
többet nyomott s bármelyik vendéglőbeli étlapot 
végig ette. ha t. i. volt miből, mert körülményei 
nem voltak épen kedvezők. z\z éjjeleket többnyire 
kártyaasztal mellett töltötte s sejpitö beszéde, va
lamint sajátszeru alakja miatt közönségesen „Mo
hácsi bátzi** nak neveztetett. Az egyetem orvosi 
facultása még életében megvásárolta, hogy halála 
után bonezkés alá vehesse.

— Szaporaság. Mint a* „Képes Néplapé nak 
Írják, a zalamegyei (tágánfán, Oyömörev Gáspár 
úr juhászaidban egv három éves juh négy egész
séges, teljesen kifejlődött bárányt ellett. A tulaj
donos elhatározta, hogy megfigyelés végett e bá
rány-kákát fölnevelted. A ritka szaporaságon kívül 
még több kettős ellés is fordult elő.

— T áborszkv  és l’a rsc h  nemzeti zenemű- 
kereskedésében Budapesten megjelent legújabb zene
müvek : A sárga csikó Csepreghv népszínművének 
tíz közkedveltségü dala: 1 Túl a Tiszán. 2. Éle
tedben mindig. 3. Bujdosik a kedves rózsám. 4. 
Nincsen annyi tengercsillag. 5. Csárdás kis kalapot.
6. Barna legény. 7. Ha bemegyek a templomba.

8. Tarka kendőd lobopása. 9. Ne menj cl. Tű! a 
Tiszán. 10. Budapesti kis barna. Szerzé Szentirmay 
Elemér (Németh János). Enekhangra zongora kí
sérettel (vagy zongorára külön) alkalmazta Erkel 
Elek. Ára 1 írt. E dalok akként vannak alkal
mazva . hogy énekhang nélkül is lejátszhatók. 
Elénk emlékében van még a „Sárga csikó“ közön
ségünknek . a gyönyörű dalok azt hisszük , épen 
kapóra jöttek.

KÖZÖNSÉG KÓRÉBÓL.
Köszönet-nyilvánítás.

Mélv fájdalommal bár, de elmulaszthatta!! kö
telességünknek ismerjük f. hó 4-én elhunyt feled- 
hetleu fiunknak . Eleknek végtisztesség tételénél 
megjelenésükért köszönetünket nyilvánítani először 
is a nt. s tekintetes ref. főiskolai tanári karnak, 
mely szeretett gyermekünknek mindig valódi atyja 
volt, továbbá a főiskolai nemes ifjúságnak, ebben 
az énekkarnak szives közreműködéséért. Fogadják 
végre köszönetünket a többrendbeli rokonok , bará
tok s mindazok, kik méltó fájdalmunkat a végtisz-

íességte'teinei megosztották. — Kelt Kecskeméten, 
1S78. február 5-én.

Nyirádiné Mari, Kovács János,
Kovács Zsigmond és Dénes. Halamon Lidia.

Tudósítás a kecskeméti hetivásárról.
1878. február 8.

Tisztabúza m.-ináza 75—78 ki. 10. - któl 10.84 krig.
Elegy „ M 73—74 „ 7.19 n 8.10 n
Rozs M 70—72 „ 5.90 1.-- n
Árpa n 60—62 „ 6.80 n 7. 3 n
Zab n 36—40 „ 6.— n 6.30 M
Kukoricza H 70—72 ,, 6.25 n 7.— n
Köles n 6.— M 6.50 n
Burgonya 1.60 n 2.30 n

Felelős szerkesztő: Dr. BELICZAY JÓNÁS. 
Főmunkatársak:

H orny ik  J á n o s , K iss L ajos, D r .T a s s y P a l .

H I R D E T É S E K .
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növésének
előmozdítására.fentartására és

mint az oly ismerete* «’s hirest J kerrel koszorúzo tt, ö c>. kir,
tekintélyek által mrg- b e ls e je  o n s z á r  á ltá l ki-

viisgált, a legfényesebb ai- «ár. szabadalmazott

Rezeda-göndöritö-pom áde,
mely reodearn ha«ználva a haj leckopaszabb helyein i* 
du* hajzatot oöveast; ai o«z vöröí haj sötét *zlnt 
ny«r. a hajta la jt csadás módon megerősíti, tie!iin> nap 
alatt tskéletetea megniiintetl a korpa képződését, a haj 
kihullásai a legrövidebb időn egéesen megakadályozza.
* hajúak természetes fényt 4a

hullámos alakot
knloön z és a legiéaibb korig megfédl a megasittléa 
ellen.
Fblötta kellemes ül a! in  Ál é* diete* k i i l l i t  .aanál fogva 
ezenkívül a lefttaomabb t->11 ette-asztalnak ia d isiére v ilik .

Eey tegrly ara használati utasítással (hat nyelven)
1 írt. 5 0  kr., postán küldve 1 frt. 6 0  kr. ,

farméi e l a r t u h  i t t a  l e e n g e d é s b e n  rea-reataa ItaFfr.
Gvár és k- . j i tlrttldö-raktái

POLT KÁROLY

m • «

illateter - gyárosnál Bécaben, V i l i .  kér , Józsefváros, Piaristeafasse 
14, tá j i t  háziban, b o r i minden ir ia b  li megrendelés Intézendő, 
és a hol vidéki m egrendeljek az összeg beküldése vagy putt »• 
utánvétel mellett a leggyorsabban teljeslttetnek

fa <ff//brvfó z Kudapc»teu Torok Józaef, Kecskeméten JPfo/tarái* efzataoar 
g\ < gv-. . i c-/ uraknál. 2<*» 2” l i■

< V J„  ,  i X X* X T I SX. V  I a  í  ű  V  ó
b el ülniulhatatlan borszépitöszernek lett a h ö lg y v ilá g  által általánosan elismerve, 

a hivatalosan megvizsgált, kitűnő, ártalmatlan valódi

a ?

Fzen világhirü bortisztitó szer vala- 
ii. ennyi acépitöszer között leghitelesebb 4a 
leghatásosahbaak bizonyult szeplök, uap- 
égés, rezesség, sárga fo ltok, pörsenések , 
k iü tések, hinilohelyek, sömör atb. biztos
eltávolítására. A RAVISSANTE az a CZ-
színnek fehiivioen szép, halványrózsa>zinii 
bársonyszerü tiatal tideséget ad, a bort ée 
kezeket gyöngéddé a lég behatástól
megóvja, s gyöngéd bort szerez a legké
sőbbi öregségig. g p j 5q _ j 3

fa /fj/Z m  fo  z Budapesten T< >R< >K 
JÓZSEF gyógyszerész úrnál,

fa ar A e  m é  t  e n  MÓLNAK
JÁNOS és KATONA ZSKíMONh

gyógyszerész uraknál.
Egy üveg ára I frt. 50 kr.

Központi fő rak tá r: 
Schwarz Henriknél Budapest. 

Mária Valéria u.

D r. p i e n k  a . ANTI C AT ARRH ALI CUM A
a nyákhártya mindennemű hurutja ellen.

Ez a tudományos alapon készített thea a leghasznosabb füvek és gyökökből összegyűj
tött és a gége. légcső, hörgők, tüdő, gyomor és belek mindeuueinű hurutot megbetegedése 
elleu esndas-zeru hatással bír , továbbá a húgyhólyag, méhbűvely burutai ellen és egyáltalában 
vertisztitólag hat. Eölnslegetnek tartjuk a dicaéro bizonyítványok felsorolását, mert bárki 
rövid idő alatt biztos hatásáról meggyőződhetik, 4 vagy 6 heti használása rendesen elég 
seges a még már megavult betegségek elleu is.

Egy nagy csomag ara 80 kr.. a kicsié 40 kr.— Raktár: B u d a p e s te n  Török József, 
K e c s k e m é te n  Molnár János gyógyszerészekuél. 10 30_3

Feltrini on os ismertető jegyzetei
a POPP J. O ch k. u.iv fngnrvAM Auatheriu-szivizp

állal eret! mén yezett gvőgyitáaról.
Veleneze.

A Werdi-féle fogpor, mely a mint tudva van , az 
egé«z Olaatnraságban nagy szerepet játszott, — híréből 
aokat veszi tett közelebb a legkitűnőbb hitelű bécsi or
votoktól kaazitett íogazerek által.

K ü lö n ö se n  k i r m e l . .n d ü  A RÍ**Otía dl ?. Paolfí 
gr«»tnö fogbaja, mely a leghireab orvosok állitisa azé 
rint fog-nyáifo ás lett volna: a a mely baj ellen min
denféle toggy’;gyazer biábau alkalmaztatott.

É n , a grófnő háziorvosa, még mint bécsi tanuló, 
ismervén az Oppolczer tanártól igen ajánlott Popp fele 
Anatherin szájvizet, — azt javasoltam a grófnőnek, 
hogy kísértse meg azon szájvíz használását. Ezt Tries!- 
hol a Kerravallo-féle gyógyszertárból meghozatván, alig 
négy heti használat után határa rendkívül meglepő 
volt mindnyájunkra nézve.

A grófnő uyálfojása — a mely elkezdett már rósz 
szagú lenni — teljesen elmúlt.

A grófnő legnagyobb elismerést mond velem együtt 
Popp J. G. orvos urnák a szájvize által elért gyógyításért.

Ezt kifejezni Popp J. G. c*. kir. udvari fogorvos 
úrnak köteles kartársa tlr. Feltrini.

Kapható; hef*kemcten Molnár Janót, Vagy korö«<»n Schsf- 
calk M 4a la rkay  C r .  < regieden Psnay A . Féícg%házán Hoffer 
A ö re g jé n é l, szolt,okon B ar, Szabad-Szállíaas Koaznyay M., 
k i*  kor<>»ön Gtihá* jryóry«ierc*f uraknál é« ( «ongrádnn a ffvósy- 
•serUrb.n *|ft

l- n -  H - l H  !• I I I I hl I I I +

Sárm ay M árton úrnak 2-ik tizedben levő 
— jelenben a honvédség áltál használt — háza folyó 
évi május 1-tól bérbe kiadandó,, esetleg örökáron 
eladandó bővebb felvilágosibist adhat alolirott 
ügyvéd.

Kelt Kecskeméten, 1878. jan. 25. í

+Zimav Károly.
16 (3—2) ügyvéd.

1 -*-++•+ U  I I H  I i -

Szappanfőző és mosólúg.
Alulírott tisztelettel tudatja a t. ez. közönséggel, 

miszerént az általa készített, s eddig is előnyösnek 
ismert, szappanfőző és mosólúgot egyedül mostani 
lakásán ( VII. tized, 73. sz. .alatt az Obester-ház mel
le t  levő Vojtik-féle házbán) lehet kapni. Literje 
6 kr., s minden 10 liter után 1 liter ingyen adatik.

Tisztelettel

Koczó Sándor,
12 (10—3) mérnök.

H IR D E T É S .
A uagy-kórösi polgári-kör részéről egy

felügyelő
kerestetik, ki az alolirtnál, m in ta  kiír igazgatójá
nál bármikor megtekinthető feltételek szerint kö
teles a polgári-kör mint olvasó-társulat által igé
nyelt mindenféle szolgálatok teljesítéséről gondos
kodni, továbbá a tagok rendelkezésére jó konyhát 
tartani. — A felügyelőt illető konyhatartás kávé és 
egyéb italok kiszolgáltatásábóli s kártyapénzbóli 
jövedelem szaporítására, a társulat 150 irtot tizet 
évenként a felügyelőink. A vállalkoaók tartoznak 
1O»» frt. értékű biztosítékot készpénzben vagy ér
tékpapírokban letenni, s Írásban foglalt ajánlataikat 
alolirt igazgatónál e hó, végéig beadni. A felügyelő a 
társulat házában bárom szobából álló lakást és ahhoz 
szükséges mellékhelyiségeket kap saját számára. 

Nagy-Kóröaön, 1878. febr. 1.
10 2 — li ÁCS JÓZSEF, igazgató.

Házeladás.
Aiolirottuak, a III. tizedben, 114. sz. a. levő kétreml- 

beli háza, melyek < gyikében 1 szoba, 2 konyha és 2 kam ra, 
másikában pedig 3 szoba, 1 konyha és 1 előszoba van — 
szabadkézből eladandó, esetleg kisebbért elcserélendő.

20 ( i—i) özv. Szívós Sándorné.

Egy j*

zongora
készpénz fizetés mellett eladó.

Bővebb értesítést ad helyben vaspálya épület II. emelet

a  tu la jd o n o s .21 (1 -1 )

Házeladás.
1 V1 i!4 . ,,i-rU.’e,‘ ltvü H SStt i s s u e  A n ta l - f é le
ház szabadkézből örökáron eladói.

A tenni szándékozó ertekezbetik nevezett házban a 
tulajdonossal. 22 (3 -1 )

iL ' ft '
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Házeladás.
Kim Menyhért és Szél Mária tulajdonát képező 

>-ik tized nagy.t. mető-útczán 96. sz. alatt levő házbir- 
t" , méh áll ., szoba, 1 konyha, 2 éléskamra, 

nagy kamra, 1 öt öles bedeszkázott magtár, katona- 
^ o b a , 2 istálló, kocsiszín, tyúk- és sertésólból a pin- 
czebol — szabadkézből örökáron eladó. Értekezhetni
a tulajdonosokkal ezen itt jelzett házbirtokban.

23 (1 — 1)

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Láazlónál. 187S,




